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1֩ וַיְהִי
Khi
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
A-đô-ni-Xê-đếc–nghe
H8085

דֶק נִי־צֶ֜ אֲדֹֽ
—
H0139

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Giê-ru-sa-lem
H3389

י־ כִּֽ
rằng

ד לָכַ֨
Giô-suê–đã–chiếm
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֣
—
H3091

אֶת־
—
H0853

֮ הָעַי
A-hi
H5857

וַיַּחֲרִימָהּ֒
và–diệt–nó

ר כַּאֲשֶׁ֨
như

ה עָשָׂ֤
ông–đã–làm

ירִיחוֹ֙ לִֽ
cho–Giê-ri-cô
H3405

הּ וּלְמַלְכָּ֔
và–vua–nó
H4428

כֵּן־
thì–cũng

ה עָשָׂ֥
làm

לָעַ֖י
cho–A-hi
H5857

הּ וּלְמַלְכָּ֑
và–vua–nó
H4428

י וְכִ֨
và–rằng

ימוּ הִשְׁלִ֜
dân–cư–Ga-ba-ôn–đã–lập–hòa

יֹשְׁבֵ֤י
—
H3427

֙ גִבְעוֹן
—
H1391

אֶת־
với
H0854

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

הְי֖וּ וַיִּֽ
và–ở
H1961

ם׃ בְּקִרְבָּֽ
giữa–ho�
H7130

Khi A-đô-ni-Xê-đéc, vua Giê-ru-sa-lem, hay rằng Giô-suê đã chiếm lấy thành A-hi, và tận diệt nó đi, đãi thành A-hi 
và vua nó như người đã đãi Giê-ri-cô và vua nó, lại hay rằng dân Ga-ba-ôn đã lập hòa với dân Y-sơ-ra-ên và ở 
cùng ho�,

ירְא֣ו2ּ וַיִּֽ
thì–ho�–rất–sợ
H3372

ד מְאֹ֔
—
H3966

י כִּ֣
vì

עִ֤יר
Ga-ba-ôn–là–thành

גְּדוֹלָה֙
lớn

גִּבְע֔וֹן
—
H1391

כְּאַחַ֖ת
như–một–trong
H0259

עָרֵ֣י
các–thành

הַמַּמְלָכָה֑
kinh–đô
H4467

י וְכִ֨
và

יא הִ֤
nó
H1931

גְדוֹלָה֙
lớn–hơn

מִן־
—

י הָעַ֔
A-hi
H5857

וְכָל־
và–tất–cả
H3605

יהָ אֲנָשֶׁ֖
người–trong–thành
H0376

ים׃ גִּבֹּרִֽ
đều–dũng–mãnh
H1368

thì người lấy làm sợ hãi lắm; vì Ga-ba-ôn là một thành lớn, một đế đô thật; lại lớn hơn thành A-hi, và cả dân sự nó 
đều là người mạnh dạn.

ח3 וַיִּשְׁלַ֨
Và–A-đô-ni-Xê-đếc–sai
H7971

דֶק אֲדֹנִי־צֶ֜
—
H0139

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Giê-ru-sa-lem
H3389

אֶל־
đến
H0413

הוֹהָם֣
Hô-ham
H1944

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

בְרוֹן חֶ֠
Hê-brôn

וְאֶל־
và–đến
H0413

ם פִּרְאָ֨
Phi-rê-am
H6502

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

יַרְמ֜וּת
Giát-mút
H3412

וְאֶל־
và–đến
H0413

יעַ יָפִ֧
Gia-phi-a
H3309

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

ישׁ לָכִ֛
La-ki
H3923

וְאֶל־
và–đến
H0413

יר דְּבִ֥
Đê-bia

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

עֶגְל֖וֹן
Éc-lôn
H5700

ר׃ לֵאמֹֽ
rằng
H0559

Vậy, A-đô-ni-Xê-đéc, vua thành Giê-ru-sa-lem, sai người đi nói cùng Hô-ham, vua Hếp-rôn, cùng Phi-ram, vua Giạt-
mút, cùng Gia-phia, vua La-ki, cùng Ðê-bia, vua Éc-lôn, mà rằng:

עֲלֽוּ־4
Hãy–đi–lên
H5927

אֵלַי֣
giúp–ta
H0413

נִי וְעִזְרֻ֔
và–hãy–giúp
H5826

ה וְנַכֶּ֖
và–chúng–ta–đánh
H5221

אֶת־
—
H0853

גִּבְע֑וֹן
Ga-ba-ôn
H1391

י־ כִּֽ
vì

ימָה הִשְׁלִ֥
nó–đã–lập–hòa

אֶת־
với
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Giô-suê
H3091

וְאֶת־
và–với
H0854

בְּנֵי֥
con–cái

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478
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Hãy đi lên đến ta mà tiếp cứu ta, và đánh thành Ga-ba-ôn; vì nó đã lập hòa cùng Giô-suê và dân Y-sơ-ra-ên.

וַיֵּאָסְפ֨ו5ּ
Và–ho�–ho�–lại
H0622

יַּעֲל֜וּ וַֽ
và–đi–lên
H5927

׀חֲמֵשֶׁ֣ת 
năm
H2568

מַלְכֵי֣
vua
H4428

י הָאֱמֹרִ֗
A-mô-rí
H0567

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Giê-ru-sa-lem
H3389

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

חֶבְר֤וֹן
Hê-brôn

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

יַרְמוּת֙
Giát-mút
H3412

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

לָכִ֣ישׁ
La-ki
H3923

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

עֶגְל֔וֹן
Éc-lôn
H5700

הֵ֖ם
ho�
H1992

וְכָל־
cùng–hết–thảy
H3605

חֲנֵיהֶם֑ מַֽ
quân–đội
H4264

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
và–đóng–trại
H2583

עַל־
trước

גִּבְע֔וֹן
Ga-ba-ôn
H1391

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
và–chiến–đấu

יהָ׃ עָלֶֽ
cùng–nó

Vậy, năm vua A-mô-rít, tức là vua Giê-ru-sa-lem, vua Hếp-rôn, vua Giạt-mút, vua La-ki, và vua Éc-lôn nhóm hiệp, 
kéo lên cùng hết thảy quân lính mình, đóng trại trước Ga-ba-ôn, và hãm đành thành.

וַיִּשְׁלְח֣ו6ּ
Và–dân–Ga-ba-ôn–sai
H7971

֩ אַנְשֵׁי
người
H0376

גִבְע֨וֹן
—
H1391

אֶל־
đến
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Giô-suê
H3091

אֶל־
tại
H0413

מַּחֲנֶה֙ הַֽ
trại–quân
H4264

הַגִּלְגָּ֣לָה
Ghinh-ganh
H1537

ר לֵאמֹ֔
rằng
H0559

אַל־
Xin–đừng
H0408

רֶף תֶּ֥
bỏ
H7503

יךָ יָדֶ֖
tay
H3027

עֲבָדֶ֑יךָ מֵֽ
đầy–tớ–ông
H5650

עֲלֵה֧
Hãy–đi–lên
H5927

אֵלֵי֣נוּ
đến–chúng–tôi
H0413

ה מְהֵרָ֗
mau
H4120

יעָה וְהוֹשִׁ֤
và–cứu
H3467

֙ לָּנ֙וּ
chúng–tôi

נוּ וְעָזְרֵ֔
và–giúp
H5826

כִּ֚י
vì

נִקְבְּצ֣וּ
ho�–lại–vây
H6908

ינוּ אֵלֵ֔
chúng–tôi
H0413

כָּל־
hết–thảy
H3605

מַלְכֵ֥י
vua
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
A-mô-rí
H0567

י יֹשְׁבֵ֥
ở–trên
H3427

ר׃ הָהָֽ
núi
H2022

Người Ga-ba-ôn sai kẻ đến nói cùng Giô-suê tại trại quân Ghinh-ganh, mà rằng: Xin chớ bỏ tôi tớ ông; hãy mau 
lên đến cùng chúng tôi, giải thoát và tiếp cứu chúng tôi vì hết thảy vua A-mô-rít trong núi đã hiệp lại nghi �ch 
chúng tôi.

עַל7 וַיַּ֨
Và–Giô-suê–đi–lên
H5927

עַ יְהוֹשֻׁ֜
—
H3091

מִן־
từ

הַגִּלְגָּ֗ל
Ghinh-ganh
H1537

ה֚וּא
ông
H1931

וְכָל־
cùng–hết–thảy
H3605

עַם֤
quân

הַמִּלְחָמָה֙
chiến–trận
H4421

עִמּ֔וֹ
với–ông

ל וְכֹ֖
và–tất–cả
H3605

י גִּבּוֹרֵ֥
chiến–sĩ
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
dũng–mãnh
H2428

פ
—

Vậy, Giô-suê ở Ghinh-ganh đi lên với hết thảy quân lính và những người mạnh dân.

אמֶר8 וַיֹּ֨
Và–Giê-hô-va
H0559

יְהוָה֤
—
H3068

אֶל־
phán–cùng
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Giô-suê
H3091

אַל־
Đừng
H0408

תִּירָ֣א
sợ–hãi
H3372

ם מֵהֶ֔
chúng
H1992

י כִּ֥
vì

בְיָדְךָ֖
trong–tay–ngươi
H3027

ים נְתַתִּ֑
Ta–đã–phó–chúng
H5414

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ד יַעֲמֹ֥
đứng–nổi
H5975

ישׁ אִ֛
người–nào
H0376

מֵהֶ֖ם
trong–chúng
H1992

בְּפָנֶֽיךָ׃
trước–mặt–ngươi
H6440

Ðức Giê-hô-va phán cùng Giô-suê rằng: Chớ sợ, vì ta đã phó chúng nó vào tay ngươi, chẳng còn một ai đứng nổi 
trước mặt ngươi được.

א9 ֹ֧ וַיָּב
Va–Giô-suê
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
đến–chúng
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
—
H3091

ם פִּתְאֹ֑
thình–lình
H6597

כָּל־
suốt
H3605

יְלָה הַלַּ֕
đêm
H3915

עָלָ֖ה
đi–lên
H5927

מִן־
từ

ל׃ הַגִּלְגָּֽ
Ghinh-ganh
H1537

Vậy, Giô-suê ở Ghinh-ganh đi tro�n đêm, rồi chợt đến áp chúng nó.
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ם10 וַיְהֻמֵּ֤
Va–Giê-hô-va
H2000

יְהוָה֙
—
H3068

לִפְנֵי֣
làm–rối–loạn–chúng
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
trước–mặt
H3478

ם וַיַּכֵּ֥
Y-so-ra-ên
H5221

ה־ מַכָּֽ
đánh–cho–chúng–trận
H4347

גְדוֹלָ֖ה
lớn

בְּגִבְע֑וֹן
tại–Ga-ba-ôn
H1391

ם יִּרְדְּפֵ֗ וַֽ
và–đuổi–theo–chúng
H7291

דֶּ֚רֶךְ
theo–đường
H1870

מַעֲלֵה֣
đèo

ן בֵית־חוֹרֹ֔
Bê-Hô-rôn
H1032

ם וַיַּכֵּ֥
và–đánh–chúng
H5221

עַד־
cho–đến
H5704

ה עֲזֵקָ֖
A-xê-ca
H5825

וְעַד־
va–den
H5704

ה׃ מַקֵּדָֽ
Ma-kê-da
H4719

Ðức Giê-hô-va làm cho chúng nó vỡ chạy trước mặt Y-sơ-ra-ên, khiến cho bi � đại bại gần Ga-ba-ôn; Y-sơ-ra-ên rượt 
đuổi chúng nó theo đường dốc Bết-Hô-rôn, và đánh ho� cho đến A-xê-ca và Ma-kê-đa.

י11 וַיְהִ֞
Và–xảy–ra
H1961

׀בְּנֻסָם֣ 
khi–chúng–chạy
H5127

מִפְּנֵי֣
khỏi
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-so-ra-ên
H3478

ם הֵ֞
chúng
H1992

בְּמוֹרַ֤ד
ở–dốc
H4174

֙ בֵּית־חוֹרֹן
Bê-Hô-rôn
H1032

וַֽיהוָ֡ה
va–Giê-hô-va
H3068

הִשְׁלִ֣יךְ
ném
H7993

עֲלֵיהֶם֩
trên–chúng

ים אֲבָנִ֨
đá
H0068

גְּדֹל֧וֹת
lớn

מִן־
từ

הַשָּׁמַ֛יִם
trời
H8064

עַד־
đến–tận
H5704

ה עֲזֵקָ֖
A-xê-ca
H5825

וַיָּמֻת֑וּ
và–chúng–chết
H4191

ים רַבִּ֗
nhiều–người

אֲשֶׁר־
—

֙ מֵת֙וּ
chết
H4191

בְּאַבְנֵי֣
bởi–đá
H0068

ד הַבָּרָ֔
mưa–đá
H1259

ר מֵאֲשֶׁ֥
hơn

הָרְג֛וּ
bi �–giết
H2026

בְּנֵי֥
bởi–con–cái

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-so-ra-ên
H3478

רֶב׃ בֶּחָֽ
bằng–gươm
H2719

ס
—

Khi chúng nó chạy trốn trước mặt Y-sơ-ra-ên và xuống dốc Bê-Hô-rôn, thì Ðức Giê-hô-va khiến đá lớn từ trời rớt 
xuống cả đường cho đến A-xê-ca, và chúng nó đều bi � chết. Số những người bi � chết về mưa đá nhiều hơn số 
những người bi � dân Y-sơ-ra-ên giết bằng gươm.

אָז12֣
Bấy–giờ

ר יְדַבֵּ֤
Giô-suê–nói
H1696

֙ יְהוֹשֻׁעַ
—
H3091

יהוָ֔ה לַֽ
cùng–Giê-hô-va
H3068

בְּי֗וֹם
trong–ngày
H3117

ת תֵּ֤
Giê-hô-va–phó
H5414

יְהוָה֙
—
H3068

אֶת־
—
H0853

י הָאֱ֣מֹרִ֔
dan–A-mo-ri
H0567

לִפְנֵי֖
trước–mặt
H6440

בְּנֵי֣
con–cái

יִשְׂרָאֵל֑
Y-so-ra-ên
H3478

׀וַיֹּ֣אמֶר 
va–nói
H0559

לְעֵינֵי֣
trước–mặt

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-so-ra-ên
H3478

שֶׁמֶ֚שׁ
Hỡi–mặt–trời
H8121

בְּגִבְע֣וֹן
tại–Ga-ba-ôn
H1391

דּ֔וֹם
hãy–dừng–lại

חַ וְיָרֵ֖
và–mặt–trăng
H3394

בְּעֵ֥מֶק
tại–thung–lũng
H6010

אַיָּלֽוֹן׃
A-gia-lôn
H0357

Ngày mà Ðức Giê-hô-va phó dân A-mô-rít cho dân Y-sơ-ra-ên, thì Giô-suê thưa cùng Ðức Giê-hô-va tại trước mặt 
Y-sơ-ra-ên, mà rằng: Hỡi mặt trời, hãy dừng lại trên Ga-ba-ôn; Hỡi mặt trăng, hãy ngừng lại trên trũng A-gia-lôn!

ם13 וַיִּדֹּ֨
Và–mặt–trời

מֶשׁ הַשֶּׁ֜
—
H8121

וְיָרֵ֣חַ
và–mặt–trăng
H3394

ד עָמָ֗
dừng–lại
H5975

עַד־
cho–đến–khi
H5704

ם יִקֹּ֥
báo–thù
H5358

֙ גּוֹי
dân

יו יְבָ֔ אֹֽ
kẻ–thù
H0341

הֲלאֹ־
há–chẳng
H3808

יא הִ֥
điều–này
H1931

כְתוּבָ֖ה
chép
H3789

עַל־
trong

סֵפֶ֣ר
sách

ר הַיָּשָׁ֑
Gia-sa
H3477

ד וַיַּעֲמֹ֤
và–mặt–trời
H5975

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
—
H8121

י בַּחֲצִ֣
dừng–giữa
H2677

יִם הַשָּׁמַ֔
trời
H8064

וְלאֹ־
va–không
H3808

ץ אָ֥
vội
H0213

לָב֖וֹא
lặn
H0935

כְּי֥וֹם
tro�n–suốt
H3117

ים׃ תָּמִֽ
ngày
H8549

Mặt trời bèn dừng, mặt trăng liền ngừng, Cho đến chừng dân sự đã báo thù quân nghi �ch mình. Ðiều đó há 
không có chép trong sách Gia-sa sao? Mặt trời dừng lại giữa trời, và không vội lặn ước một ngày tro�n.
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א14 ֹ֨ וְל
Và–chưa–bao–giờ
H3808

הָיָ֜ה
có
H1961

כַּיּ֤וֹם
ngày
H3117

הַהוּא֙
nào
H1931

לְפָנָי֣ו
trước–đó
H6440

יו וְאַחֲרָ֔
và–sau–đó

עַ לִשְׁמֹ֥
Giê-hô-va–nghe
H8085

יְהוָה֖
—
H3068

בְּק֣וֹל
tiếng

אִ֑ישׁ
người
H0376

י כִּ֣
vì

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

נִלְחָ֖ם
chiến–đấu

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
cho–Y-so-ra-ên
H3478

פ
—

Từ trước và về sau, chẳng hề có ngày nào như ngày đó, là ngày Ðức Giê-hô-va có nhậm lời của một loài người; vì 
Ðức Giê-hô-va chiến cự cho dân Y-sơ-ra-ên.

וַיָּ֤שָׁב15
Va–Giô-suê
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
—
H3091

וְכָל־
và–cả
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
Y-so-ra-ên
H3478

עִמּ֔וֹ
cùng–ông

אֶל־
trở–về
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
trại
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
Ghinh-ganh
H1537

Rồi Giô-suê và cả Y-sơ-ra-ên trở về trại quân Ghinh-ganh.

סו16ּ וַיָּנֻ֕
Và–năm
H5127

שֶׁת חֲמֵ֖
vua
H2568

הַמְּלָכִ֣ים
—
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
ấy
H0428

וַיֵּחָבְא֥וּ
chạy–trốn–và–ẩn
H2244

ה בַמְּעָרָ֖
trong–hang
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
tại–Ma-kê-đa
H4719

Vả, năm vua kia đã chạy trốn, và ẩn trong một hang đá tại Ma-kê-đa.

וַיֻּגַּ֖ד17
Và–người–ta–báo
H5046

עַ לִיהוֹשֻׁ֣
cho–Giô-suê
H3091

ר לֵאמֹ֑
rằng
H0559

֙ נִמְצְאוּ
Đã–tìm–thấy
H4672

חֲמֵשֶׁ֣ת
nam
H2568

ים הַמְּלָכִ֔
vua
H4428

ים נֶחְבְּאִ֥
ẩn–náp
H2244

ה בַּמְּעָרָ֖
trong–hang
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
tại–Ma-kê-đa
H4719

Có người thuật cho Giô-suê hay điều đó, mà rằng: Người ta có gặp năm vua núp trong một hang đá tại Ma-kê-đa.

וַיֹּ֣אמֶר18
Va–Giô-suê
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
—
H3091

גֹּ֛לּוּ
Hãy–lăn
H1556

אֲבָנִ֥ים
đá
H0068

גְּדֹל֖וֹת
lớn

אֶל־
đến
H0413

י פִּ֣
của
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
hang
H4631

ידוּ וְהַפְקִ֧
và–đặt

עָלֶי֛הָ
bên–ngoài

ים אֲנָשִׁ֖
người
H0376

ם׃ לְשָׁמְרָֽ
canh–giữ–chúng
H8104

Giô-suê bèn dạy rằng: Hãy lấy đá lớn lấp miệng hang lại, và cắt người canh giữ.

וְאַתֶּם19֙
Và–các–người

ל־ אַֽ
đừng
H0408

דוּ תַּעֲמֹ֔
dừng–lại
H5975

֙ רִדְפוּ
hãy–đuổi–theo
H7291

אַחֲרֵ֣י
—

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
kẻ–thù–các–người
H0341

ם וְזִנַּבְתֶּ֖
và–đánh–đằng–sau
H2179

אוֹתָ֑ם
chúng
H0853

ל־ אַֽ
đừng
H0408

תִּתְּנ֗וּם
để–chúng
H5414

לָבוֹא֙
vào
H0935

אֶל־
—
H0413

ם עָרֵ֣יהֶ֔
thành–chúng

י כִּ֧
vì

נְתָנָם֛
Giê-hô-va–da–phó–chúng
H5414

יְהוָה֥
—
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Đức–Chúa–Trời–các–người
H0430

ם׃ בְּיֶדְכֶֽ
trong–tay–các–người
H3027

Còn các ngươi chớ dừng lại, phải rượt theo quân nghi �ch, xông đánh phía sau; đừng để chúng nó vào thành 
chúng nó; vì Giê-hô-va Ðức Chúa Trời các ngươi đã phó chúng nó vào tay các ngươi.
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20֩ וַיְהִי
Và–xảy–ra
H1961

כְּכַלּ֨וֹת
khi–Giô-suê
H3615

עַ יְהוֹשֻׁ֜
—
H3091

וּבְנֵי֣
và–con–cái

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

לְהַכּוֹתָ֛ם
đánh–chúng–xong
H5221

ה מַכָּ֥
trận
H4347

ה־ גְדוֹלָֽ
lớn

ד מְאֹ֖
rất
H3966

עַד־
cho–đến
H5704

ם תֻּמָּ֑
diệt–hết
H8552

וְהַשְּׂרִידִים֙
và–những–kẻ–sống–sót
H8300

שָׂרְד֣וּ
trốn–thoát
H8277

ם מֵהֶ֔
khỏi–chúng
H1992

אוּ וַיָּבֹ֖
và–vào
H0935

אֶל־
—
H0413

י עָרֵ֥
thành

ר׃ הַמִּבְצָֽ
kiên–cố
H4013

Khi Giô-suê và dân Y-sơ-ra-ên đã đánh chúng nó bi � bại rất lớn, cho đến nỗi tuyệt diệt đi, và khi những người 
trong chúng nó đã được thoát khỏi, rút ở lại trong thành kiên cố,

21֩ וַיָּשֻׁבוּ
Và–tất–cả
H7725

כָל־
—
H3605

ם הָעָ֨
dân

אֶל־
trở–về
H0413

הַמַּחֲנֶה֧
trại
H4264

אֶל־
đến
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Giô-suê
H3091

ה מַקֵּדָ֖
tại–Ma-kê-đa
H4719

בְּשָׁל֑וֹם
bình–an
H7965

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ץ חָרַ֞
ai–dám
H2782

לִבְנֵי֧
đối–với–con–cái

יִשְׂרָאֵ֛ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ישׁ לְאִ֖
bất–cứ–ai
H0376

אֶת־
—
H0853

לְשֹׁנֽוֹ׃
lưỡi
H3956

thì cả dân sự trở về với Giô-suê bình yên nơi trại quân tại Ma-kê-đa, chẳng một ai dám khua môi nghi �ch cùng dân 
Y-sơ-ra-ên.

וַיֹּ֣אמֶר22
Và–Giô-suê
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
—
H3091

פִּתְח֖וּ
Hãy–mở

אֶת־
—
H0853

י פִּ֣
cửa
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
hang
H4631

יאוּ וְהוֹצִ֣
và–đem–ra
H3318

י אֵלַ֗
cho–ta
H0413

אֶת־
—
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
năm
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
vua
H4428

לֶּה הָאֵ֖
ấy
H0428

מִן־
từ

ה׃ הַמְּעָרָֽ
hang
H4631

Bấy giờ, Giô-suê nói rằng: Hãy mở miệng hang, đem năm vua đó ra, rồi dẫn đến cho ta.

וַיַּ֣עֲשׂו23ּ
Và–ho�–làm

ן כֵ֔
vậy

יאוּ וַיֹּצִ֣
và–đem–ra
H3318

יו אֵלָ֗
cho–ông
H0413

אֶת־
—
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
năm
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
vua
H4428

לֶּה הָאֵ֖
ấy
H0428

מִן־
từ

הַמְּעָרָ֑ה
hang
H4631

׀אֵת֣ 
—
H0853

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Giê-ru-sa-lem
H3389

אֶת־
—
H0853

מֶ֤לֶךְ
vua
H4428

֙ חֶבְרוֹן
Hê-brôn

אֶת־
—
H0853

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

יַרְמ֔וּת
Giát-mút
H3412

אֶת־
—
H0853

לֶךְ מֶ֥
vua
H4428

ישׁ לָכִ֖
La-ki
H3923

אֶת־
—
H0853

לֶךְ מֶ֥
vua
H4428

עֶגְלֽוֹן׃
Éc-lôn
H5700

Ho� làm như vậy, đưa năm vua ra khỏi hang đá, và dẫn đến cho người, tức là vua Giê-ru-sa-lem, vua Hếp-rôn, vua 
Giạt-mút, vua La-ki, và vua Éc-lôn.
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יְהִי24 וַ֠
Và–xảy–ra
H1961

ם הוֹצִיאָ֞ כְּֽ
khi–đem–ra
H3318

אֶת־
—
H0853

הַמְּלָכִ֣ים
các–vua
H4428

֮ הָאֵלֶּה
ấy
H0428

אֶל־
đến
H0413

יְהוֹשֻׁעַ֒
Giô-suê
H3091

א וַיִּקְרָ֨
và–Giô-suê–go�i
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֜
—
H3091

אֶל־
—
H0413

כָּל־
tất–cả
H3605

אִ֣ישׁ
người
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

יֹּאמֶר וַ֠
và–nói
H0559

אֶל־
với
H0413

י קְצִינֵ֞
các–tướng
H7101

י אַנְשֵׁ֤
quân–sĩ
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
chiến–trận
H4421

הֶהָלְכ֣וּא
đi–cùng
H1980

אִתּ֔וֹ
ông
H0854

קִרְב֗וּ
Hãy–đến–gần
H7126

שִׂי֚מוּ
đặt

אֶת־
—
H0853

ם רַגְלֵיכֶ֔
chân–các–người
H7272

ל־ עַֽ
lên

י צַוְּארֵ֖
cổ

הַמְּלָכִ֣ים
các–vua
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
này
H0428

יִּקְרְב֔וּ וַֽ
Và–ho�–đến–gần
H7126

ימוּ וַיָּשִׂ֥
và–đặt

אֶת־
—
H0853

רַגְלֵיהֶ֖ם
chân–ho�
H7272

עַל־
lên

ם׃ צַוְּארֵיהֶֽ
cổ–chúng

Khi ho� đã dẫn năm vua này đến cùng Giô-suê, thì Giô-suê go�i hết thảy người nam của Y-sơ-ra-ên, và nói cùng các 
binh tướng đã đi với mình, mà rằng: Hãy lại gần, đạp chơn lên cổ của các vua này. Ho� bèn đến gần, đạp chơn trên 
cổ các vua ấy.

וַיֹּ֤אמֶר25
Và–Giô-suê
H0559

אֲלֵיהֶם֙
nói–cùng–ho�
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
—
H3091

אַל־
Đừng
H0408

ירְא֖וּ תִּֽ
sợ–hãi
H3372

וְאַל־
và–đừng
H0408

תֵּחָתּ֑וּ
nản–lòng
H2865

חִזְק֣וּ
Hãy–mạnh–mẽ
H2388

וְאִמְצ֔וּ
và–can–đảm
H0553

י כִּ֣
vì

כָה כָ֗
như–vậy
H3602

ה יַעֲשֶׂ֤
Giê-hô-va–sẽ–làm

יְהוָה֙
—
H3068

לְכָל־
cho–tất–cả
H3605

ם יְבֵיכֶ֔ אֹ֣
kẻ–thù–các–người
H0341

ר אֲשֶׁ֥
mà

ם אַתֶּ֖
các–người

ים נִלְחָמִ֥
chiến–đấu

ם׃ אוֹתָֽ
cùng
H0853

Ðoạn, Giô-suê nói cùng ho� rằng: Chớ ngại, và chớ kinh khủng; khá vững lòng bền chí, vì Ðức Giê-hô-va sẽ làm 
như vậy cho hết thảy thù nghi �ch các ngươi, mà các ngươi sẽ chiến cự.

ם26 וַיַּכֵּ֨
Và–Giô-suê
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֤
—
H3091

חֲרֵי־ אַֽ
sau–đó

֙ כֵן
—

ם וַיְמִיתֵ֔
đánh–giết–chúng
H4191

ם וַיִּתְלֵ֕
và–treo–chúng
H8518

עַ֖ל
trên

ה חֲמִשָּׁ֣
năm
H2568

עֵצִ֑ים
cây
H6086

הְי֛וּ וַיִּֽ
và–chúng
H1961

תְּלוּיִ֥ם
bi �–treo
H8518

עַל־
trên

ים הָעֵצִ֖
cây
H6086

עַד־
cho–đến
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
chiều
H6153

Sau rồi, Giô-suê đánh giết các vua ấy, biểu đem treo trên năm cây; năm vua ấy bi � treo trên cây cho đến chiều tối.

י27 וַיְהִ֞
Và–xảy–ra
H1961

׀לְעֵת֣ 
lúc
H6256

בּ֣וֹא
mặt–trời–lặn
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
—
H8121

צִוָּ֤ה
Giô-suê–truyền
H6680

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
—
H3091

רִידוּם֙ וַיֹּֽ
và–ho�–hạ–chúng
H3381

מֵעַל֣
xuống–khỏi

ים הָעֵצִ֔
cây
H6086

ם שְׁלִכֻ֔ וַיַּ֨
và–ném–chúng
H7993

אֶל־
vào
H0413

ה הַמְּעָרָ֖
hang
H4631

ר אֲשֶׁ֣
nơi

נֶחְבְּאוּ־
chúng–đã–ẩn
H2244

ם שָׁ֑
—
H8033

מוּ וַיָּשִׂ֜
và–đặt

אֲבָנִי֤ם
đá
H0068

גְּדֹלוֹת֙
lớn

עַל־
nơi

י פִּ֣
cửa
H6310

ה הַמְּעָרָ֔
hang
H4631

עַד־
cho–đến
H5704

עֶ֖צֶם
chính
H6106

הַיּ֥וֹם
ngày
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
này
H2088

פ
—

Khi mặt trời chen lặn, Giô-suê biểu người ta hạ thây xuống khỏi cây; ho� liệng những thây trong hang đá, là chỗ 
các vua ấy đã núp, rồi lấy những đá lớn lấp miệng hang lại, hãy còn cho đến ngày nay.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7101.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8518.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8518.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4631.htm
https://biblehub.com/hebrew/2244.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4631.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm


וְאֶת־28
Và
H0853

מַקֵּדָה֩
Ma-kê-đa
H4719

ד לָכַ֨
Giô-suê–chiếm
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֜
—
H3091

בַּיּ֣וֹם
trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

הָ וַיַּכֶּ֣
và–đánh
H5221

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

֮ חֶרֶב
gươm
H2719

וְאֶת־
và
H0853

מַלְכָּהּ֒
vua–nó
H4428

ם הֶחֱרִ֣
ông–diệt

ם אוֹתָ֗
chúng
H0853

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
người
H5315

אֲשֶׁר־
trong

הּ בָּ֔
nó

א ֹ֥ ל
không
H3808

יר הִשְׁאִ֖
để–sống–sót
H7604

יד שָׂרִ֑
ai
H8300

וַיַּעַ֙שׂ֙
và–làm

לְמֶלֶ֣ךְ
cho–vua
H4428

ה מַקֵּדָ֔
Ma-kê-đa
H4719

ר כַּאֲשֶׁ֥
như

ה עָשָׂ֖
đã–làm

לֶךְ לְמֶ֥
cho–vua
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
Giê-ri-cô
H3405

Trong ngày đó, Giô-suê cũng chiếm lấy Ma-kê-đa, và dùng lưỡi gươm giết cả thành cùng vua nó. Người tận diệt 
thành, luôn hết thảy kẻ ở trong, không để thoát một ai. Người đãi vua Ma-kê-đa như đã đãi vua Giê-ri-cô.

ר29 וַיַּעֲבֹ֣
Và–Giô-suê–đi

הוֹשֻׁעַ יְ֠
—
H3091

ל־ וְכָֽ
và–cả
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

עִמּ֛וֹ
cùng–ông

ה מִמַּקֵּדָ֖
từ–Ma-kê-đa
H4719

לִבְנָה֑
đến–Líp-na
H3841

חֶם וַיִּלָּ֖
và–đánh

עִם־
với

לִבְנָֽה׃
Líp-na
H3841

Ðoạn, Giô-suê cùng cả Y-sơ-ra-ên ở Ma-kê-đa đi qua Líp-na, và hãm đánh Líp-na.

30֩ וַיִּתֵּן
Và–Giê-hô-va–phó
H5414

יְהוָ֨ה
—
H3068

גַּם־
cũng
H1571

הּ אוֹתָ֜
nó
H0853

בְּיַד֣
vào–tay
H3027

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Y-sơ-ra-ên
H3478

וְאֶת־
và
H0853

מַלְכָּהּ֒
vua–nó
H4428

הָ וַיַּכֶּ֣
và–đánh
H5221

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

רֶב חֶ֗
gươm
H2719

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
người
H5315

אֲשֶׁר־
trong

הּ בָּ֔
nó

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יר הִשְׁאִ֥
để–sống–sót
H7604

הּ בָּ֖
trong–nó

יד שָׂרִ֑
ai
H8300

וַיַּ֣עַשׂ
và–làm

הּ לְמַלְכָּ֔
cho–vua–nó
H4428

ר כַּאֲשֶׁ֥
như

ה עָשָׂ֖
đã–làm

לֶךְ לְמֶ֥
cho–vua
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
Giê-ri-cô
H3405

ס
—

Ðức Giê-hô-va cũng phó Líp-na cùng vua nó vào tay Y-sơ-ra-ên; ho� dùng lưỡi gươm diệt thành, luôn hết thảy kẻ ở 
trong đó, chẳng để thoát một ai. Người đãi vua thành này y như đã đãi vua Giê-ri-cô vậy.

ר31 וַיַּעֲבֹ֣
Và–Giô-suê–đi

הוֹשֻׁעַ יְ֠
—
H3091

וְכָל־
và–cả
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

עִמּ֛וֹ
cùng–ông

מִלִּבְנָה֖
từ–Líp-na
H3841

ישָׁה לָכִ֑
đến–La-ki
H3923

וַיִּ֣חַן
và–đóng–trại
H2583

יהָ עָלֶ֔
gần–nó

חֶם וַיִּלָּ֖
và–đánh

הּ׃ בָּֽ
nó

Kế ấy, Giô-suê cùng cả Y-sơ-ra-ên ở Líp-na đi qua La-ki, đóng trại đối cùng thành, và hãm đánh nó.

32֩ וַיִּתֵּן
Và–Giê-hô-va–phó
H5414

יְהוָ֨ה
—
H3068

אֶת־
—
H0853

ישׁ לָכִ֜
La-ki
H3923

בְּיַד֣
vào–tay
H3027

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

יִּלְכְּדָהּ֙ וַֽ
và–chiếm–nó
H3920

בַּיּ֣וֹם
vào–ngày
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
thứ–hai
H8145

הָ וַיַּכֶּ֣
và–đánh
H5221

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

רֶב חֶ֔
gươm
H2719

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
người
H5315

אֲשֶׁר־
trong

הּ בָּ֑
nó

ל כְּכֹ֥
y–như
H3605

אֲשֶׁר־
đã–làm

ה עָשָׂ֖
—

לְלִבְנָֽה׃
cho–Líp-na
H3841

פ
—

Ðức Giê-hô-va phó La-ki vào tay Y-sơ-ra-ên; ngày thứ hai ho� chiếm lấy thành, dùng lưỡi gươm diệt thành với 
những người ở trong, cũng y như đã làm cho Líp-na vậy.
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אָז33֣
Bấy–giờ

ה עָלָ֗
đi–lên
H5927

הֹרָם֙
Hô-ram
H2036

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

זֶר גֶּ֔
Ghê-xe
H1507

לַעְזֹ֖ר
đến–cứu
H5826

אֶת־
—
H0853

לָכִ֑ישׁ
La-ki
H3923

הוּ וַיַּכֵּ֤
và–Giô-suê–đánh
H5221

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
—
H3091

וְאֶת־
và
H0853

עַמּ֔וֹ
dân–ông

עַד־
cho–đến
H5704

י בִּלְתִּ֥
không–còn
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
để–sống–sót
H7604

ל֖וֹ
cho–ông

יד׃ שָׂרִֽ
ai
H8300

Bấy giờ, Hô-ram, vua Ghê-xe, đi lên tiếp cứu La-ki; Giô-suê đánh bại người và dân sự người, đến đỗi không còn để 
ai thoát khỏi.

ר34 וַיַּעֲבֹ֣
Và–Giô-suê–đi

הוֹשֻׁעַ יְ֠
—
H3091

וְכָל־
và–cả
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

עִמּ֛וֹ
cùng–ông

ישׁ מִלָּכִ֖
từ–La-ki
H3923

עֶגְלֹ֑נָה
đến–Éc-lôn
H5700

וַיַּחֲנ֣וּ
và–đóng–trại
H2583

יהָ עָלֶ֔
gần–nó

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
và–đánh

יהָ׃ עָלֶֽ
nó

Ðoạn, Giô-suê cùng Y-sơ-ra-ên ở La-ki đi qua Éc-lôn, đóng trại đối ngang thành, và hãm đánh nó.

יִּלְכְּד֜וּה35ָ וַֽ
Và–chiếm–nó
H3920

בַּיּ֤וֹם
trong–ngày
H3117

הַהוּא֙
ấy
H1931

וַיַּכּ֣וּהָ
và–đánh
H5221

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

רֶב חֶ֔
gươm
H2719

וְאֵת֙
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנֶּ֣פֶשׁ
người
H5315

אֲשֶׁר־
trong

הּ בָּ֔
nó

בַּיּ֥וֹם
trong–ngày
H3117

הַה֖וּא
ấy
H1931

ים הֶחֱרִ֑
ông–diệt

ל כְּכֹ֥
y–như
H3605

אֲשֶׁר־
đã–làm

ה עָשָׂ֖
—

ישׁ׃ לְלָכִֽ
cho–La-ki
H3923

פ
—

Chánh ngày đó, ho� chiếm lấy thành, dùng lưỡi gươm diệt nó đi. Trong ngày đó, Giô-suê tận diệt thành với hết 
thảy người ở trong đó, y như người đã làm cho La-ki vậy.

וַיַּ֣עַל36
Và–Giô-suê–đi
H5927

הוֹשֻׁעַ יְ֠
—
H3091

ל־ וְכָֽ
và–cả
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

עִמּ֛וֹ
cùng–ông

מֵעֶגְל֖וֹנָה
từ–Éc-lôn
H5700

חֶבְר֑וֹנָה
đến–Hê-brôn

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
và–đánh

יהָ׃ עָלֶֽ
nó

Kế đó, Giô-suê cùng cả Y-sơ-ra-ên từ Éc-lôn đi lên Hếp-rôn, và hãm đánh nó.

וַיִּלְכְּד֣וּה37ָ
Và–chiếm–nó
H3920

וַיַּכּֽוּהָ־
và–đánh
H5221

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

רֶב חֶ֠
gươm
H2719

וְאֶת־
và
H0853

הּ מַלְכָּ֨
vua–nó
H4428

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

יהָ עָרֶ֜
thành–nó

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנֶּ֤פֶשׁ
người
H5315

אֲשֶׁר־
trong

בָּהּ֙
nó

א־ ֹֽ ל
không
H3808

הִשְׁאִ֣יר
để–sống–sót
H7604

יד שָׂרִ֔
ai
H8300

ל כְּכֹ֥
y–như
H3605

אֲשֶׁר־
đã–làm

ה עָשָׂ֖
—

לְעֶגְל֑וֹן
cho–Éc-lôn
H5700

וַיַּחֲרֵ֣ם
và–diệt

הּ אוֹתָ֔
nó
H0853

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
người
H5315

אֲשֶׁר־
trong

הּ׃ בָּֽ
nó

ס
—

Ho� chiếm lấy thành, dùng lưỡi gươm diệt thành, vua, các hương thôn nó, và mo�i người ở trong đó, không để 
thoát khỏi một ai, cũng y như người đã làm cho Éc-lôn vậy; người tận diệt thành và các người ở trong.

וַיָּ֧שָׁב38
Và–Giô-suê–quay
H7725

עַ יְהוֹשֻׁ֛
—
H3091

וְכָל־
và–cả
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

עִמּ֖וֹ
cùng–ông

דְּבִ֑רָה
đến–Đê-bia

חֶם וַיִּלָּ֖
và–đánh

יהָ׃ עָלֶֽ
nó

Ðoạn, Giô-suê cùng cả Y-sơ-ra-ên đi đến Ðê-bia, và hãm đánh nó.
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ה39ּ יִּלְכְּדָ֞ וַֽ
Và–chiếm–nó
H3920

וְאֶת־
và
H0853

הּ מַלְכָּ֤
vua–nó
H4428

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

֙ עָרֶי֙הָ
thành–nó

וַיַּכּ֣וּם
và–đánh–chúng
H5221

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

רֶב חֶ֔
gươm
H2719

֙ יַּחֲרִי֙מוּ וַֽ
và–diệt

אֶת־
—
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

נֶפֶ֣שׁ
người
H5315

אֲשֶׁר־
trong

הּ בָּ֔
nó

א ֹ֥ ל
không
H3808

יר הִשְׁאִ֖
để–sống–sót
H7604

יד שָׂרִ֑
ai
H8300

ר כַּאֲשֶׁ֨
như

ה עָשָׂ֜
đã–làm

לְחֶבְר֗וֹן
cho–Hê-brôn

כֵּן־
cũng–vậy

ה עָשָׂ֤
làm

לִדְבִרָ֙ה֙
cho–Đê-bia

הּ וּלְמַלְכָּ֔
và–vua–nó
H4428

ר וְכַאֲשֶׁ֥
và–như

ה עָשָׂ֛
đã–làm

לְלִבְנָה֖
cho–Líp-na
H3841

הּ׃ וּלְמַלְכָּֽ
và–vua–nó
H4428

Người chiếm lấy thành và hương thôn nó, cùng bắt vua, dùng lưỡi gươm diệt thành, và tận diệt hết thảy những 
người ở trong, không để thoát khỏi một ai. Người đãi Ðê-bia và vua nó, y như đã đãi Hếp-rôn, đãi Líp-na và vua 
nó.

ה40 וַיַּכֶּ֣
Và–Giô-suê–đánh
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֣
—
H3091

אֶת־
—
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

רֶץ הָאָ֡
đất
H0776

הָהָר֩
miền–núi
H2022

גֶב וְהַנֶּ֨
và–miền–nam
H5045

ה וְהַשְּׁפֵלָ֜
và–đồng–bằng
H8219

וְהָאֲשֵׁד֗וֹת
và–sườn–đồi
H0794

וְאֵת֙
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ם מַלְכֵיהֶ֔
vua–chúng
H4428

א ֹ֥ ל
không
H3808

יר הִשְׁאִ֖
để–sống–sót
H7604

יד שָׂרִ֑
ai
H8300

וְאֵ֤ת
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנְּשָׁמָה֙
sinh–linh
H5397

ים הֶחֱרִ֔
ông–diệt

ר כַּאֲשֶׁ֣
như

צִוָּ֔ה
Giê-hô-va–đã–truyền
H6680

יְהוָה֖
—
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Đức–Chúa–Trời
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Vậy, Giô-suê đánh toàn xứ, nào miền núi, nào miền nam, nào đồng bằng, nào những gò nỗng, và các vua mấy 
miền đó. Người không để thoát khỏi một ai hết; phàm vật có hơi thở thì người diệt hết đi, y như Giê-hô-va Ðức 
Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên đã truyền dặn.

ם41 וַיַּכֵּ֧
Và–Giô-suê–đánh
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֛
—
H3091

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
từ–Ca-đe-Ba-nê-a
H6947

וְעַד־
cho–đến
H5704

עַזָּ֑ה
Ga-xa
H5804

וְאֵ֛ת
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

רֶץ אֶ֥
đất
H0776

שֶׁן גֹּ֖
Gô-sen
H1657

וְעַד־
cho–đến
H5704

גִּבְעֽוֹן׃
Ga-ba-ôn
H1391

Ấy vậy, Giô-suê đánh các vua đó từ Ca-đe-Ba-nê-a cho đến Ga-xa, và toàn xứ Gô-sen cho đến Ga-ba-ôn.

ת42 וְאֵ֨
Và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ים הַמְּלָכִ֤
vua
H4428

הָאֵלֶּ֙ה֙
này
H0428

וְאֶת־
và
H0853

ם אַרְצָ֔
đất–chúng
H0776

לָכַ֥ד
Giô-suê–chiếm
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֖
—
H3091

עַם פַּ֣
một
H6471

אֶחָת֑
lần
H0259

י כִּ֗
vì

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵי֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

נִלְחָ֖ם
chiến–đấu

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
cho–Y-sơ-ra-ên
H3478

Qua một lượt thì Giô-suê bắt các vua này và chiếm lấy xứ ho�, bởi vì Giê-hô-va Ðức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên chinh 
chiến cho Y-sơ-ra-ên.

וַיָּ֤שָׁב43
Và–Giô-suê–trở–về
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
—
H3091

וְכָל־
và–cả
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
Y-sơ-ra-ên
H3478

עִמּ֔וֹ
cùng–ông

אֶל־
đến
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
trại
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
Ghinh-ganh
H1537

פ
—

Ðoạn, Giô-suê và cả Y-sơ-ra-ên trở về trại quân ở Ghinh-ganh.
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